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 مقدمة  -أولاا  
 الولاية  -ألف 

ع،مد تموار و ارر رفةمك الم متو  )ا موار المو ارر(  م   ١9قرر مؤلأر الأ مرا  في  ورتم   -١
و لمممب ممممؤلأر  .(١)٢٠٢٠وينتهممم  في عمممام  ٢٠١٤ مممنتين بشمممتن التمويممم  المنممما   يبمممدأ في عمممام 

ص ممداولت ا موار. وع ِ،مد أول تموار ةالأ را ، في الم،رر نف  ، إب رئا ل مؤلأر الأ را  تلخ
 .(٢)٢٠١٤لمؤلأر الأ را  الم ،و   في لةما في عام  ٢٠و ارر في أقناء الدور  

تر ةممز ا مموار الممو ارر علممى م ممائ  لأويمم  التكةمم ،  ٢١وقممرر مممؤلأر الأ ممرا  في  ورتمم   -٢
اجات ت،دل الدعا إب البلدان النامةل الأ را ، والت اون بشتن تهةئل بةئات لأكةنةل م مزز  ، واتتة

وبموجممب الم،ممرر نف مم ،  لممب مممؤلأر الأ ممرا  إب الرئا ممل أن  .(3)‬وت،ممدل الممدعا لأنشممطل التتهممب
ت م ، بدعا من الأمانل، على إعدا  موجز للحوار الو ارر الثماني الم ر ي ،مد  م   منتين والم ر 

لمممؤلأر الأ ممرا ،  مم  ين ممر فةمم  مممؤلأر الأ ممرا  في  ٢٢ع،ممد في مممرا ش، المبممرو،  مملل الممدور  
  .(٤)(٢٠١٧)تشرين الثاني/نوفمبر  ٢3 ورت  
، ا ممتند ا مموار الممو ارر الثمماني إب الت،ريممر المت لمم   ل،ممل ال ممم  ٢١-/م أ5وف،مما  للم،ممرر  -3

في بون،  ٢٠١٦أيار/مايو  ١8أقناء الدور  الا ع ِ،دت بشتن التموي  المنا   الطوي  الأج  في 
ثمماني لفمم   ال ممنتين، ، وإب الت،ةممةا ال(5)لكمم  مممن اينةئتممين الفممرعةتين ٤٤ألمانةمما، بممالتزامن مممك الممدور  

  .(٦)٢٠١٦وال رض ال ام لتدف،ات التموي  المنا   للجنل الدائمل الم نةل بالتموي  في عام 

 فطاق الم  رة  -باء 
ب مممد عمممرض الر مممائ  الرئة مممةل المنبث،مممل عممممن ا ممموارم )الفصممم  الثممماني(، ت ،مممدزم الم لومممممات  -٤

 ارر الثماني )الفصم  الثالم (. ومتمتا المم  ر  المت ل،ل بالأنشطل والإجراءات التحضيريل للحموار المو 
 بموجز لنتائج المناقشات الا جرت أقناء ا وار )الفص  الرابك(.

 الإجراء ال ث يمك  أن يتخ ه مؤتمر الأطراف  -جسم 
ع،مد المدعو  إب الإرشما ات المت ل،مل ب  هم ا المموجز، بمما فةم اعتبمارقد يؤ  مؤلأر الأ را   -5

 في المداولت المت ل،ل بالتموي  المنا   الطوي  الأج . م اهمل  في الم ت،ب ، ا وارات الو اريل 

__________ 

 .١3، الف،ر  ١9-/م أ3الم،رر  (١)
-http://unfccc.int/files/cooperation_support/financial_mechanism/long :جز متمماح في الموقممك الشممبك  التممايالمممو  (٢)

term_finance/application/pdf/hldm_summary.pdf  . 
 .  ٤، الف،ر  ٢١-/م أ5الم،رر  (3)
 .  5، الف،ر  ٢١-/م أ5الم،رر  (٤)
(5) FCCC/CP/2016/5.  
"مممموجز اللجنمممل الدائممممل الم نةمممل بالتمويممم  وتوممممةاتها بشمممتن ت،ةمممةا فممم   ال مممنتين  ٢٢-/م أ8يتضممممن مرفممم  الم،مممرر  (٦)

 ".  ٢٠١٦وال رض ال ام لتدف،ات التموي  المنا   ل ام 

http://unfccc.int/files/cooperation_support/financial_mechanism/long-term_finance/application/pdf/hldm_summary.pdf
http://unfccc.int/files/cooperation_support/financial_mechanism/long-term_finance/application/pdf/hldm_summary.pdf
http://unfccc.int/files/cooperation_support/financial_mechanism/long-term_finance/application/pdf/hldm_summary.pdf
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 ‫‫الر ائل الرئسسسة -ثافساا ‫ 
المبلغ عنم   نوات الثنائةل والمت د   الأ را ارتفك التموي  ال ام الم،دم والم بت عن  ري  ال، -٦

بموجمممب أتكمممام التفاقةمممل، وممممك تملممما، ل يمممزال لأويممم  التكةممم  يمثممم  تصمممل  مممئةلل ممممن التمويممم  
 المنا    ك .

مممممن  ١٤ت،دمممممل وف،مممما  للف،ممممر  ولأثمممم   ريطممممل الطريمممم  المممما أعممممدتها البلممممدان الأ ممممرا  الم -٧
ابةما  ممن شمتن  تطمورا  إج ،على الرغا من التحديات الا ينطور علةها تنفة ها ،٢١-/م أ١ الم،رر

والتمويممم  ايمممال الم بمممت  لمممول أن ي مممز  الفهممما المممماع  للم مممتويات المتوق مممل ممممن التمويممم  ال مممام 
. ولك  يحدث تملا، ثمل تاجل إب مزيد من الهمو ، بمما في تملما بشمتن ت زيمز تتبمك ٢٠٢٠ عام

بةانممات ونشممر همما، إب جانممب أ وات أ ثممر ف الةممل لت،ةممةا الير تقتتممدف،ات التمويمم  المنمما   وقةمما  
 الم لومات، ت نشر على ايصول للموار  ال امل والتموي  الم بت لمشاريك التكة . 

ويشممممك  ت زيممممز ا صممممول علممممى التمويمممم  المنمممما   وت،ديممممم  ومصممممةص تصممممل أ ممممبر منمممم   -8
لإجمممراءات التكةممم  اعتبمممارين همممامين في  مممةاق ت،مممدل المممدعا إب البلمممدان النامةمممل. ولأثممم  المممنم ه ج 

ك م،مممايةم ملئممممل ل،ةممما  التكةممم  في ،ةمممك ال،طاعمممات، و ممم لا ت زيمممز ال،مممدرات الشممماملل وو ممم
فممز التممدف،ات المالةممل في ا ا ممر  المحلةممل لتنفةمم  مشمماريك التكةمم  الم ممتثمرر فةهمما، شممرو ا  أ ا ممةل 

 التكة . إجراءات والم ت،ب  نحو مشاريك التكة  والتمكين من  يا   ملمو ل في لأوي 
ل الدعا وعملةات الإفصاح الماي الإلزامةل والطوعةل الناشئل المتصلل ويشك  ت زيز شفافة -9

بالمناخ من جانب الشر ات والمؤ  مات المالةمل اعتبمارين همامين في رممد الت،مدم المحمر  نحمو  ،ةم  
ممن و للتخفةم  والتكةم   ٢٠٢٠بلةمون  ولر  منويا   لمول عمام  ١٠٠ توفيرهد  الش اك في 

 ةنل في اتفاق باريم. أج   ،ة  الأهدا  المب
ولممد  و راء المالةممل  ور هممام يؤ ونمم  في التشممجةك علممى  يمما   ت بئممل التمويمم  المنمما   وفي  -١٠

الكربممون وقمما ر  علممى  ممم  تبممير المنمماخ، بممما في تملمما عممن  ريمم    فةضمملالنت،ممال إب اقتصمما ات 
همدا  المت ل،مل بتبمير  ةا ات مةزنةل و مريبةل قطريمل فةمما تمص تبمير المنماخ تكمون مت م،ل ممك الأ

 المناخ. 
وهنممممماك تاجمممممل إب إجمممممراء تممممموار عمممممام يشمممممم  المصمممممار  الإ ائةمممممل المت مممممد   الأ مممممرا   -١١

والم تثمرين والمصار  المر زيل والهمات التن ةمةمل المالةمل و مائر أممحاو المصملحل الم نةمين بشمتن 
مممج  فمممز التمويممم  ال مممام وايمممال، بمممما في تملممما ممممن أجممم  إجمممراءا ت التكةممم  في البلمممدان تنفةممم  نم ه 

 النامةل.

 ‫‫‫‬المداولات -ثالثاا ‫ 
 الأفشطة التحضسرية -ألف 

 عمممما إب ان ،مممما  ا مممموار الممممو ارر الثمممماني رئممممةم مممممؤلأر الأ ممممرا  و يممممر الشممممؤون ايارجةممممل  -١٢
والت اون الدوي في المبرو، ال ةد ملح الدين مزوار. و عت رئا ل مؤلأر الأ مرا ، بمدعا ممن 
الأمانممل، المشممار ين في تل،ممل الن،مماة الرفة ممل الم ممتو ، بمممن فممةها را مماء الممدول، ورا مماء الممو راء، 
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، وم مؤولو الأمما المتحممد ، وممثلمو الكةانمات التشممبةلةل والمحلةملراء، وممثلمو ا كوممات الو نةممل والمو  
للآلةل المالةل للتفاقةل، و بار ممثل  المصمار  الإ ائةمل المت مد   الأ مرا ، و مبراء التمويم  المنما   

 من مبا رات ال،طاع ايال، إب تة ير الل ات والمشار ل فةها.
أعملا و م ى  ٢ئ برنمامج ا موار المو ارر الثماني تمول الموا مةك المبةنمل في الف،مر  وقد أ نشم -١3

إب توفير منتد  للتمكين من إعدا  وت،دل مبا رات ملمو ل من أج  ت بئل وتفز التموي  ال ام 
  .(٧)التكة  في البلدان النامةلإجراءات وايال، مك ال  ةز على ت بئل لأوي  

 الامتتاح  -باء 
 وف ممت ‬لمممؤلأر الأ ممرا  في مممرا ش.  ٢٢ع ِ،ممد ا مموار الممو ارر الثمماني بممالق ان مممك الممدور   -١٤
 ‬‬.الل ات تضرت الا المراقبل والهات الأ را  لمةك ا دث ه ا في المشار ل باو
وأ ب بملت ممممات افتتاتةممممل  مممم  مممممن و يممممر القتصمممما  والمالةممممل في المبممممرو، ال ممممةد  مممممد  -١5

ال ممةد مممزوار(، وال ممةد روبممرت أور )نةابممل عممن الأمممين ال ممام ل ممما المتحممد ،  بو مم ةد )نةابممل عممن
 مون(.  - ال ةد بان   

ولتمممل ال مممةد بو ممم ةد في ملت اتممم  أن الت جةممم  ببمممدء نفممماتم اتفممماق بممماريم ي مممتدع   -١٦
نشممطل التكةممم  في البلممدان النامةمممل. لأ يمما   التمويمم  المنممما   وت زيممز إمكانةممل الوممممول، ل  ممةما 

همممماو بممممالأ را  أن ت،ممممدم م، تممممات تنطممممور علممممى مبمممما رات ملمو ممممل  فممممز التمويمممم  ال ممممام وأ
بلةمون  ١٠٠ريطل الطري  الرامةل إب  ،ة  ايند  المتمثم  في الت ماون علمى تموفير ي تب ا  وايال، 

لأغمممراض التخفةممم  والتكةممم ، بتن مممة  ممممن أ ممم الةا والمملكمممل  ٢٠٢٠ لمممول عمممام  ولر  مممنويا  
و عمممما المشممممار ين إب الن ممممر في  ةفةممممل  ويمممم   .(8)يرلنممممدا الشمممممالةلآطانةمممما ال  مممممى و المتحممممد  لبري

التممدف،ات ال المةممل للتمويمم  المنمما   مممن تةمم  ا جمما والومممول والرمماا نحممو  ،ةمم  ال،ممدر  علممى 
  م  تبير المناخ. 

وبت ممملةل الضممموء علمممى الشممم ور ال،مممور بوتمممد  اينمممد  الممما ا مممتند إلةهممما اتفممماق بممماريم  -١٧
أهممدا  التنمةممل الم ممتدامل، شممد  ال ممةد أور علممى ا اجممل إب النت،ممال مممن التطلممك إب ال ممم . و 

 ور التمويممم  وال مممتثمار في بنممماء يتم مممات  فةضمممل النب اقمممات وقممما ر  علمممى  مممم  تبمممير  وأ مممد
الأتفممممورر، و ،ةمممم  همممممد   المنمممماخ، بممممما في تملممممما مممممن  مممملل الإلبممممماء التممممدرج  لممممدعا الوقمممممو 

، ورديممد الصممندوق الأ ضممر للمنمماخ، وت زيممز ٢٠٢٠ون  ولر  ممنويا   لممول عممام بلةمم ١٠٠ تمموفير
المصمممار   ممممن جانمممبمرفممم  البةئمممل ال المةمممل وممممندوق التكةممم ، وموامممملل ت زيمممز التمويممم  المنممما   

الإ ائةمممل، وتفمممز قمممدر أ مممبر ممممن تممممدف،ات التمويممم  ايمممال، ومواءممممل  ممملو ةات ال مممتثمار مممممك 
و ممممج ال،مممدر  علمممى  مممم  تبمممير المنممماخ في ،ةمممك جوانمممب التخطمممةل الكربمممون،  ايفةضممملالم مممارات 

 الإ ائ  الو ني. 

__________ 

 /http://unfccc.int/files/cooperation_and_support/financial_mechanismمتمماح في الموقممك الشممبك  التمماي: (٧)

application/pdf/hlmd_-_final_programme_16112016_%28wri%29_.pdf . 
 و ريطممممممممممل الطريمممممممممم  متاتممممممممممل في الموقممممممممممك الشممممممممممبك  التمممممممممماي:. ٢١-/م أ١مممممممممممن الم،ممممممممممرر  ١١٤وف،مممممممممما  للف،ممممممممممر   (8)

http://www4.unfccc.int/Submissions/Lists/OSPSubmissionUpload/261_295_13123355416258756

1-Roadmap%20to%20the%20US$100bn%20%28UNFCCC%29.pdf. 

http://unfccc.int/files/cooperation_and_support/financial_mechanism/%20application/pdf/hlmd_-_final_programme_16112016_%28wri%29_.pdf
http://unfccc.int/files/cooperation_and_support/financial_mechanism/%20application/pdf/hlmd_-_final_programme_16112016_%28wri%29_.pdf
http://unfccc.int/files/cooperation_and_support/financial_mechanism/%20application/pdf/hlmd_-_final_programme_16112016_%28wri%29_.pdf
http://www4.unfccc.int/Submissions/Lists/OSPSubmissionUpload/261_295_131233554162587561-Roadmap%20to%20the%20US$100bn%20%28UNFCCC%29.pdf
http://www4.unfccc.int/Submissions/Lists/OSPSubmissionUpload/261_295_131233554162587561-Roadmap%20to%20the%20US$100bn%20%28UNFCCC%29.pdf
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رفة ل الم تو  ن  ِّمت في م مارين   تةويلوأع،بت الملت ات الفتتاتةل تل،ات ن،اة  -١8
الأجمواء. وتلمت المناقشمات ممدا لت ممن المشمار ين أعلمن  لهةئملت   منهما بمدأ ب مروض مموجز  

والت مممجة  بالفةمممديو للحممموار  .(9)  عمممن مبممما رات ملمو مممل في بةانممماتها لينممما عمممد  ممممن الأ مممرا
 .(١٠)الو ارر الثاني متاح في الموقك الشبك  للتفاقةل

 ‬فتائل المناقشات -رابعاا  
إب مناقشات قريل وإب نتائج تل،ل ال م  أقناء الدور  بشتن  الثانيا تند ا وار الو ارر  -١9

التمويمم  المنمما   الطويمم  الأجمم  و مم لا إب البةانممات والتبصممرات المما قممدمها الت،ةممةا الثمماني لفمم   
ر قدمتمم  اللجنممل الدائمممل الم نةممل بالتمويممم  ل ممام لتممدف،ات التمويمم  المنمما   المم ال ممنتين وال ممرض ا

 ا وار.  جرت أقناءالفصول الفرعةل التالةل نتائج المناقشات الا  وتلخص(. أعلا 3)ان ر الف،ر  

 السسا ات المالسة للعمل المناخي  -ألف 
 ممممدث الممممو راء مممممن البلممممدان المت،دمممممل والبلممممدان النامةممممل عممممن ال ةا ممممات المةزنةممممل والمالةممممل  -٢٠

تملممما في  مممةاق تنفةممم  الم ممماهمات والتمممدابير التن ةمةمممل المتصممملل بالمنممماخ الممما جمممرر اماتمهممما، بمممما في 
في هم ا الصمد ، بمما في تملما، في  المب ولمل المحد   و نةا . وشد  الو راء علمى أهمةمل موامملل الهمو 

،لممل أمممور، إ ممممار اعتبممارات تبمممير المنمماخ في عملةمممل مممنك ال،مممرارات المحلةممل بشمممتن مطممةل المةزانةمممل 
 المنمماخ. وقممدم الممو راء هممدا  المت ل،ممل بتبمميرومصةصممها ومواءمممل ال ةا ممات المالةممل والإنفمماق مممك الأ

 ةا ات الضرائب ايضراء، وبرامج الإنفاق المحمد   الأهمدا ، وايلةمات ال،ائممل علمى  أمثلل عن
مل لتحفةممز ال ممتثمارات في المشمماريك ال مموق المما نم فِّمم ت في بلممدا ا و مم لا المخططممات المصمممز 

  .(١١)المجتم ات المحلةل ايفةضل الكربون وبناء ال،در  على التحم  في
وناقش الو راء أيضا   ور ال ةا ات المالةل والضريبةل والأ مر التن ةمةمل في  فالمل تو ةم   -٢١
تريلةون  ولر من ال تثمارات في اينةا   الأ ا ةل في ف   ايم ل عشر  نل ال،ا مل  9٠مبلغ 
اعد علممى  ممم  تبممير المنمماخ بطممرق ت مم (١٢)م،ممدر في ت،ريممر القتصمما  المنمما   الديممدهممو  ات ممبم

لتزاممممات ال،طممماع ايمممال قبممم  وتتماشمممى ممممك أهمممدا  اتفممماق بممماريم. و  التشمممديد أيضممما  علمممى ا
وعلممى ا اجممل إب ت مملةل الضمموء علممى الم ممتثمرين وا ممد مممن  المممؤلأر الأ ممرا  وب ممده ٢١ الممدور 

 . عدم ي،ةنها
ت ل،ممل بالمنمماخ في البلممدان النامةممل و ممدث المشممار ون عممن أهمةممل  فايممل الممموار  ل جممراءات الم -٢٢

وإمكانةممل التنبممؤ ومما. وأشممار ب ممإ المشممار ين إب بةانممات البلممدان المت،دمممل بشممتن التمويمم  المنمما   
بلةمون  ١٠٠ت بئمل  الت اون علىلمؤلأر الأ را  وأقناءهما في  ةاق هد   ٢٢و ٢١قب  الدورتين 

__________ 

 البةانات الم،دمل من الأ را  والمراقبين متاتل في الموقك الشبك  التاي: (9)
http://unfccc.int/cooperation_and_support/financial_mechanism/items/9984.php#Statements. 

(١٠) http://unfccc.cloud.streamworld.de/webcast/high-level-ministerial-dialogue-on-climate-finance  . 
قممدمت أمثلمممل قطريممل جهمممات مممن ،لتهممما الأرجنتمممين وبممنبل يش و امبةممما وال ممويد والصمممين وفرن مما وفةجممم  و نمممدا  (١١)

   ندا الشمالةل.يرلآملكل المتحد  لبريطانةا ال  مى و ولةبريا والمبرو وملدي  والم
   .http://newclimateeconomy.report متاح في الموقك الشبك  التاي:  رور  اينةا   الأ ا ةل الم تدامل. (١٢)

http://unfccc.int/cooperation_and_support/financial_mechanism/items/9984.php#Statements
http://unfccc.int/cooperation_and_support/financial_mechanism/items/9984.php#Statements
http://unfccc.cloud.streamworld.de/webcast/high-level-ministerial-dialogue-on-climate-finance
http://newclimateeconomy.report/
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همما المصممار  الإ ائةممل المت ممد   الأ ممرا  ، والت هممدات المما قط ت٢٠٢٠ ولر  ممنويا   لممول عممام 
و ورهممما في  فةمممز ت بئمممل التمويممم  ايمممال علمممى نطممماق وا مممك، والبتكمممار  ٢٠٢٠-٢٠١٦للفممم   
وال تخدام ال  اتةج  يلةات  مان التموي   ،(١3)ا في تملا  يا   ال ندات ايضراءالماي، بم

 عما ال متثمارات   ممن أجمالموار  ال امل والتموي  ايال المباشمر  لت بئلوالتموي  بشروط مة ر  
ايفةضممل الكربمممون وال،مما ر  علمممى  مممم  تبممير المنممماخ في البلممدان النامةمممل وأقممم  البلممدان  ممموا . وشمممد  

مصما ر ل  ةما في يال التكة ، مك قةمام دور الرئة   للتموي  ال ام، مشار ون آ رون على ال
 ديلل بت وار تكمةلةل. البو  لايامالتموي  

لأويمم   مما ر لإجممراءات التكةمم ، و ممدث عممد  و راء عممن التحممديات المواجهممل لضمممان  -٢3
 ممةما بالن ممبل للممدول الزريممل الصممبير  النامةممل، المما تتجمماو  اتتةاجاتهمما للتكةمم  قممدرتها علممى  ول

التكة  في الدعا  تموي  إجراءاتل إعطاء الأولويللأوي  أنشطل التكة . و عا ب إ الو راء إب 
م المممل  ببةمممللبلمممدان الم ر مممل بشمممك   مممال لتبمممير المنممماخ ن مممبل إب الباالم،مممدم إب البلمممدان النامةمممل 

 ال تلل بوا طل التخفة  وإتاتل تنفة  إجراءات التكة  تمات الأولويل على أرض الواقك. 
و  الو نةمل في بنماء و  التشديد على أهمةل ت زيز الومول إب التموي  المنا   لمدعا الهم -٢٤

ال،ممدر  علممى التحممم  في المجتم ممات المحلةممل و مم لا في القتصمما . و عمما أتممد الممو راء إب الن ممر في 
  تو يمممك متممموا ن بمممين لأويممم  إجمممراءات التكةممم  وإجمممراءات التخفةممم  ممممن جانمممب ال،نممموات المت مممد 

 ي  المنممماخ ،مممائا علمممى الممممن  للبلمممدان الضممم ةفل ممممن جانمممب ممممناالتمويممم  الو ممم لا في  الأ مممرا 
 المت د   الأ را . 

و مملل ا مموار الممو ارر الثمماني الضمموء علممى ا اجممل إب ت زيممز ال ةا ممات المةزنةممل والضممريبةل  -٢5
تبير المناخ من أج  الت جة  بالتنفةم  الف مال للم ماهمات المحمد   و نةما ، ب المت ل،ل ال،طريل التوجة 

الةل في ال ديد من المحاف  في ف   مما ب مد اتفماق والدور ا ا ا ال ر يمكن أن يضطلك ب  و راء الم
وفي النت،ممممال إب اقتصمممما ات  فةضممممل  علممممى  يمممما   ت بئممممل التمويمممم  المنمممما  لتشممممجةك في ابمممماريم 

ينممم ا البايمممل، شمممد  المممو راء علمممى ا اجمممل إب  الكربمممون وقممما ر  علمممى  مممم  تبمممير المنممماخ. و ،ة،ممما  
كوك وأ وات مالةممل في  ممةاق الت مماون الثلقمم  مبمما رات مشمم  ل تر ممز علممى تطمموير ونشممر ممم اتبمماع
 جنوو( فةما بين الأ را .  - جنوو - )شمال
علمى أهمةمل ت زيمز شمفافةل المدعا وعملةمات الإفصماح المماي الإلزامةمل   م لاوشد  ا وار   -٢٦

والطوعةممل الناشممئل المتصمملل بالمنمماخ مممن جانممب الشممر ات والمؤ  ممات المالةممل، ومواممملل ال ممم  مممن 
أجممممم  و مممممك م،مممممايةم تكةممممم  ملئممممممل و مممممج شممممماملل ل،ةممممما  آقمممممار مشممممماريك التكةممممم  في ،ةمممممك 

 ال،طاعات.

 مجالالوتو سى   يافة التمويل المناخي -باء 
ت،ةممةا  ممتنا  إب الم لومممات الم،دمممل في   الممو راء تالممل تممدف،ات التمويمم  المنمما   بالتتم مم -٢٧

وغممير تملمما مممن مصمما ر  (١٤)٢٠١٦فمم   ال ممنتين وال ممرض ال ممام لتممدف،ات التمويمم  المنمما   ل ممام 
__________ 

 ان ر مور  الأمانل المت ل،ل بالتموي  المنا   المتاتل في الموقك الشبك  التاي: (١3)
http://unfccc.int/climatefunding/.  

 أعلا.  ٦ان ر ا اشةل  (١٤)

http://unfccc.int/climatefunding/
http://unfccc.int/climatefunding/
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، الم،دم والم بت عمن ن في التموي  ال ام المبلغ ع إ،الةلالم لومات. و ان هناك اع ا  وا ك بزيا   
التكةمم  ل يممزال إجممراءات قنمموات قنائةممل ومت ممد   الأ ممرا . ولمموتل، مممك تملمما، أن لأويمم   ريمم  

 . إ،ال  يمث  تصل  ئةلل من التموي  المنا   
  المممو راء م مممتلل إمكانةمممل التنبممممؤ بال مممتنا  إب الم مممتويات المتوق مممل للتمويممم  ال ممممام وتتم ممم -٢8

أعممملا.  ١٦في  ريطمممل الطريممم  المشمممار إلةهممما في الف،مممر   االمنصمممول علةهممم والتمويممم  ايمممال الم بمممت
التنبمممؤ بمممموار  المةزانةمممل  مممم وبل تولقمممت الهمممو  الرامةمممل إب و مممك  ريطمممل  ريممم  ترتةبممما ، ولوت ممم

الة،مممين، ل  مممةما فةمممما يت لممم  بالم مممتويات المتوق مممل ممممن تمممدف،ات التمويممم  ايمممال الم بمممت.  وإعطممماء
 شار الو راء إب ا اجل إب ما يل :وبالإ افل إب تملا، أ

 تلا الا تضمن تفا ر ا  او المز ور، هامنهجةات تتبك قويل، بما فة )أ( 
 تر ةز على التموي  ال ام والإنجا ، ل  ةما ود  إعطاء و ن أ بر للتكة ،  )و( 
 ت زيممز الومممول إب التمويمم  المنمما  ، ل  ممةما بالن ممبل للممدول الزريممل الصممبير  )ر( 
 النامةل.
ولتل عد  من الو راء أهمةل  يا    عا التكة  ال،ائا على المن  بالن بل لأق  البلدان  -٢9

 وا  وللدول الزريل الصبير  النامةمل، الما تواجم   مديات تشمم  مم وبات في جلمب  عما ال،طماع 
البلممدان  مممندوق أقمم  فيايممال لإجممراءات التكةمم . ورتممب الممو راء بم مماهمات البلممدان المت،دمممل 

  مممممةتة  الممممم ر، أمريكممممم  بلةمممممون  ولر ١.٢ ممممموا  وممممممندوق التكةممممم  و ممممم لا بمبلمممممغ أ ثمممممر ممممممن 
مممجِّ ت البلمممدان   علةممم  يلمممم الصمممندوق الأ ضمممر للمنممماخوافممم والممم ر بلمممدا ، 3٧ م ممماعد  . وش 

المت،دممممل علمممى موامممملل ت،مممدل المممموار  في الم مممت،ب ، بمممما في تملممما ممممن  ممملل الأمممموال المخصصمممل 
والكةانات التشبةلةل للآلةل المالةل، من أج   مان ا تمرار  عا ال م اتةجةات ال،طريمل التوجةم  

 ةل. و طل ال م  المت ل،ل بالمناخ من قبة  مةاغل وتنفة   طل التكة  الو ن
التمويمم  ايممال. وأ ممد  في إ مملقالإمكانممات التحويلةممل  أ قمميرت  مملل المناقشمماتوقممد  -3٠

الو راء ا اجل إب ال م  مك مزيد من المصار  الإ ائةل المت د   الأ را  والم تثمرين المؤ  مةين 
 مممن ال،طمماع ايممال. وفةممما يت لمم  بالصممندوق الأ ضممر للمنمماخ، لمموتل أن التمويمم  الم تمممد مممن

ممن  ولرات  البليمينالمتوقمك أن ي طم  الث،مل لل،طماع ايمال تم  يت مي لم  مصمةص مموار  تبلمغ 
لأويمم  إ مافي لممدعا  لت بئملالوليمات المتحمد . ولمموتل أيضما  التمزام مرفمم  البةئمل ال المةمل ب جمما   مب  

 لمناخ.  فةضل الكربون وقا ر  على  م  تبير ا تالبلدان النامةل في م اراتها إب اقتصا ا
التكةمممم  في ال مممم اتةجةات الإ ائةممممل  وأ ممممد الممممو راء أهمةممممل البةئممممات التمكةنةممممل، وإ مممممار -3١

وعملةممممات مطممممةل المةزانةممممل، وت،ممممدل  عمممما م ممممتمر ل ملةممممات التتهممممب وبنمممماء ال،ممممدرات، و  ممممين 
 الشفافةل، ومصةص تدف،ات التموي  ال ام بمزيد من الكفاء . 

ع  ة وحفز التمويل العام والخاص، مى التر سوز للوى تع  وة الم افرات الرامسة إلى ت -جسم 
 تمويل إجراءات التكسف مي الاقت افات النامسة والناش ة

إعلنممات وأمثلممل عممن مبمما رات ملمو ممل أ  لِ،ممت قبمم  عممد  تضمممن ا مموار الممو ارر الثمماني  -3٢
ات لأويمممم  لمممممؤلأر الأ ممممرا  وب ممممدها تهممممد ، في ،لممممل أمممممور، إب  عمممما  يمممما   م ممممتوي ٢٢الممممدور  
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لمى نطماق إجراءات التكة  وبناء ال،در  على  م  تبمير المنماخ في المجتم مات المحلةمل والقتصما  ع
  :(١5)أو ك، بما في تملا ما يل 

الن ممراء بشممتن ال ممم  المنمما  ، وهمم  مبمما ر  عالمةممل أ ل،همما الم ممار  بممين تبمما ل  )أ( 
تبا ل الم مار  بمين الن مراء.  يال الةل فيمك و راء المموعل البنا الدوي وأول  اولل لالمبرو وي

(  يا   قدر  و ارات المالةل والتخطةل على  عا تنفةم  الم ماهمات ١إب ما يل : ) المبا ر  تهد و 
المحد   و نةا  على أ ا  ت،ا ا أفض  الممار مات والمدرو  الم متفا  ، وتبما ل الم ماعد  الت،نةمل 

( م مممماعد  البلممممدان علممممى و ممممك ٢لت،ةممممةا المممم ا ، )والممممدعا ال تشممممارر، وت،ةةمممممات الن ممممراء وا
  ةا ات مةزنةل و ريبةل وأ وات مطةل شاملل في يال المناخ، 

شممرا ل الم مماهمات المحممد   و نةمما ، وهمممو ائممتل  مممن البلممدان والمؤ  ممات الممما  )و( 
 .(١٦)لت مم  م مما  لت بئممل الممدعا و ،ةمم  أهممدا   موتممل في يممال المنمماخ مممك ت زيممز التنمةممل الم ممتدام

إب ت زيممز الت مماون  ةمم  تممتمكن البلممدان مممن الومممول إب ممما  تممار إلةمم  مممن  الئممتل  هممد وي
م ممار  ت،نةممل و عمما ممماي لتح،مم  بممما يمكممن مممن ال ممرعل والف الةممل أهممدافا  وا مم ل النطمماق في يمماي 

وتزيممد  انالمنمماخ والتنمةممل الم ممتدامل. وتبممني شممرا ل الم مماهمات المحممد   و نةمما  ال،ممدرات  ا مم  البلممد
 ار  لك  تكون ل ةا ات المناخ آقار يديمل و ائممل وتمدفك إب  يما   الطمموح ال مالم  ت،ا ا الم

 مك مرور الوقت،
في المائمل  3٠ طل ال م  المنا   في الشرق الأو ل وشمال أفري،ةا، وه  لأثم   )ر( 

من ا اف ل المالةل لمجموعل البنا الدوي، ونصفها مخصص لإجراءات التكة ، فضل  عمن الزيما   
 المتوق ل في تصل لأوي  إجراءات التكة   من المؤ  ل الدا لةل للتنمةل،

،ةمممما، وهمممم  شممممرا ل ت هممممد مممممرا ش لت زيممممز أ ممممواق رأ  المممممال الأ ضممممر في أفري ) ( 
بلمدا   ١9 تبطم وأ مواق الأوراق المالةمل في أفري،ةما ) الأمموال  من من م  أ واق راو  ١١ ب،ةا  

إب ال ممم  بشممك  ،مماع  للتمكممين مممن  الشممرا ل د وتهمموو. أفري،ةمما (  ممت فتر  لمةممك بلممدان النمم
يلةمات تبمير المنماخ و يما   مفاجئمل في اإنشاء  ريك وف ال لأ واق راو  أموال قا ر  على  مم  

الف الممممل والمبتكمممممر  للتمويمممم  المنممممما   مممممن أجممممم  إتاتمممممل  ،ةمممم  وفمممممورات  ضممممراء في التمممممدف  نحمممممو 
 تبير المناخ، ل  ةما في البلدان النامةل، ا تثمارات  فةضل الكربون وقا ر  على  م 

مندوق الطاقل الم تدامل لأفري،ةا، وهو مندوق ا تئماني مت د  المانحين يديرا  )ه( 
ري،ةمما في يممال الطاقممل مصممر  التنمةممل الأفري،مم  ويهممد  إب  عمما مشمماريك مممبير  ومتو ممطل في أف

هو  عا النمو القتصما ر الم متدام  قللصندو  فاء  الطاقل. وايند  الإ ائ المتجد   ومشاريك  
ب،ةا   ال،طاع ايال في البلدان الأفري،ةل من  لل ال تخدام الف ال لموار  الطاقمل الن ةفمل غمير 
الم مممتبلل تالةممما . وقمممد م ممممِّا الصمممندوق لل مممم  في إ مممار قممملث نوافممم  للتمويممم : إعمممدا  المشممماريك، 

 نةل، وال تثمار في أ ها رأ  المال، و عا بةئل لأكة

__________ 

الم لوممممممممممممممممممات المت ل،مممممممممممممممممل ب علنمممممممممممممممممات أ مممممممممممممممممر  تمات مممممممممممممممممملل متاتمممممممممممممممممل في الموقمممممممممممممممممك الشمممممممممممممممممبك  التممممممممممممممممماي:  (١5)
http://newsroom.unfccc.int/unfccc-newsroom/nations-take-forward-global-climate-action-at-2016-

un-climate-conference/.   
(١٦) http://www.ndcpartnership.org/.  

http://newsroom.unfccc.int/unfccc-newsroom/nations-take-forward-global-climate-action-at-2016-un-climate-conference/
http://newsroom.unfccc.int/unfccc-newsroom/nations-take-forward-global-climate-action-at-2016-un-climate-conference/
http://www.ndcpartnership.org/
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 ٤٠و لصمندوق التكةم ، وملةمون يمور  5٠عن لأوي  منا   يبلمغ إعلن ألمانةا  )و( 
مليممين يمممورو لمبممما ر  بنممماء ال،مممدرات ممممن أجممم   ١٠ملةممون يمممورو للتمممتمين  مممد المخممما ر المنا ةمممل، و

 الشفافةل،
ملةمون  ولر أمريكم  لمبما ر   5٠إعلنات أ مرا  أ مر  عمن مبمالغ تصم  إب  ) ( 

 من أج  الشفافةل.بناء ال،درات 
وتبمما ل الممو راء والمشممار ون ايراء بشممتن ال ممب  الكفةلممل بت زيممز ا ممتة او البتكممارات المالةممل  -33

الممما ت ممم ى إب تفمممز تمممدف،ات التمويممم  ال مممام وايمممال ممممن البلمممدان المت،دممممل إب البلمممدان النامةمممل. 
صمل ال متثمارات في تاف اتهما وو جِّهت  عوات إب ال تثمارات المؤ  ةل الطويلل الأج  لزيما   ت

 المالةل الا ت ها إ هاما  إجابةا  إما في التخفة  من آقار تبير المناخ أو في التكة  م ها. 
و ممان هنمماك تتيةممد قممور لتطمموير تمموار عممام يشممم  المصممار  الإ ائةممل المت ممد   الأ ممرا   -3٤

بشمممتن متاب مممل  تمات مممملل والمؤ  مممات والم مممتثمرين ممممن ال،طممماع ايمممال، وجهمممات م نةمممل أ مممر 
 ، بمممما في تملممما عمممن  ريممم  شمممرا ل الم ممماهماتوقشمممت  ممملل ا ممموار المممو ارر الثمممانيالأفكمممار الممما ن

بشممتن ال ممم  المنمما   الم ممار  بممين الن ممراء )و( أعمملا( وتبمما ل 3٢المحممد   و نةمما  )ان ممر الف،ممر  
 )أ( أعلا(. 3٢ ر الف،ر  )ان
 عوتهما إب ع،مد ا موار المو ارر الثماني وأعربموا لمى كر المو راء رئا مل ممؤلأر الأ مرا  عوشم -35
للرئا ل في المض  قمدما  بالأفكمار الما انبث،مت عمن ا موار، علمى النحمو الم مبر عنم  في   عمهاعن 

لمممؤلأر الأ مممرا " المموار  في المرفمم ، ومممد  ت،ممدل ت،ريممر عمممن  ٢٢"م ممار التمويمم  المنممما   للممدور  
ر الأ را  وا وار الو ارر الثال  الرفةمك الم متو  الم ر  مة  ،رد لمؤلأ ٢3الت،دم المحر  أقناء الدور  

 (. ٢٠١8لمؤلأر الأ را  )تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٤بالتزامن مك الدور  
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Annex 

COP 22 Climate Finance Pathway: scaling up climate finance 
and increasing available funding, with a focus on adaptation 
and the countries of the South  

[English only] 

“Move‫the‫billions‫into*”‫trillions 

Scaling up substantially climate finance by 2020 and beyond 

The “COP22 Climate Finance Pathway” was developed by the Moroccan Presidency to (i) follow up on discussions 

held by the parties during the HLMD on climate finance held in November 16
th

, in conjunction with the twenty-second 

session of the COP in Marrakech, (ii) to address priority areas of action, as identified during those discussions, in 

relation to increasing the flows of climate finance with a particular focus on high-impact actions in favor of the South, 

with a view for the Moroccan Presidency to report back on progress and achievements during the upcoming twenty-

third session of the COP and related events, as well as during the third session of the HLMD on climate finance and 

other relevant international meetings. 

INTRODUCTION & CONTEXT 

As per its mandate, the Moroccan Presidency is entrusted to lead and ensure the concretization of all decisions and 

recommendations of the Parties during the COP22 held in Marrakech in November 2016. Subsequently, the COP 

Presidency is fully engaged to impulse a real dynamic of collaboration and exchange among Parties and other relevant 

international organizations and partner institutions towards the effective and tangible implementation of announced 

initiatives and commitments during the COP22 meetings.  

In particular, and in relation to the discussions held during the second session of the High-Level Ministerial Dialogue 

(HLMD) on climate finance on November 16
th

, 2016, in conjunction with the twenty second session of the COP in 

Marrakech, the Moroccan Presidency‬developed‬the‬“COP22‬Climate‬Finance‬Pathway”‬to‬address‬key‬priority‬areas‬of‬

action as identified by the Parties during the HLMD on climate finance and other related COP22 meetings in 

Marrakech. 

With regard to climate finance, three priority themes were identified through official deliberations during COP22 

around the common goal of substantially scaling-up climate finance for the Global South, with the view to “Move the 

Billions into Trillions”: 

(1) Increase available funding for developing and least developed countries by 2020 as part of the global 

commitment by developed countries to mobilize 100 Billion USD per year by 2020, while enhancing 

efficiency of use of mobilized resources, taking into account the Roadmap to the target 100 billion USD per 

year by 2020 presented by developed countries; 

(2) Increase substantially available funding for climate action in the South under the Paris Agreement commitment, 

with enhanced delivery processes of climate finance and better accessible information for more efficient 

impact;  

(3) Catalyze additional finance for climate action, mainly by (i) enhancing public leverage to further mobilize 

private actors and stimulate effective and deeper shift of private investments towards a low-carbon economy, 

(ii) implementing adequate country-driven public policies to create the necessary institutional, regulatory and 

business environments to enable a fair and rapid transition of flows of capital towards low carbon investments, 

and (iii) diversifying sources of finance dedicated to climate action, including adaptation projects, such as 

philanthropy and social investors, institutional investors, municipal finance, etc. ; 

__________ 

 *  This text is reproduced here as received from the Presidency, without formal editing. 
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THE COP22 CLIMATE FINANCE PATHWAY  

The COP22 Climate Finance Pathway revolves around the principles of collective action, collaboration among 

Parties, and synergetic initiatives, and sets three core priority areas: 

(i) Deploying budgetary and fiscal policies for NDC implementation;  

(ii) Increasing adaptation finance and deepening its impacts;   

(iii) Enhance public resources leverage to catalyze private climate finance flows at scale for targeted 

impact.  

Priority (1) under the COP22 Climate Finance Pathway:  

Deploy country-driven budgetary and fiscal policies to support NDC implementation through effective implementation 

of the “CAPE Initiative”   

The first priority area of the CFP is to promote country-driven budgetary and fiscal policies to accelerate the effective 

implementation of Nationally Determined Contributions, by strengthening the role of Ministers of Economy and 

Finance in driving national climate action to deliver tangible and visible impacts on populations and territories.  

In that regard, the COP22 Moroccan Presidency leads and supports the Climate Action Peer Exchange (CAPE) 

Initiative. CAPE membership targets ministers and senior officials in charge of fiscal policy and management, 

essentially from Finance Ministries. 

The CAPE is an initiative proposed by the Moroccan Presidency of COP22/CMP12/CMA1, in partnership with the 

World Bank, and was presented and discussed during the High-Level Ministerial Dialogue on climate finance held on 

November 16
th

, 2016 in Marrakesh. The initiative received wide support with effective endorsement by several 

countries to be core founding members, including France, Germany, Nigeria, Indonesia, Canada, Philippine and 

Morocco.   

It aims at establishing a forum for peer learning, lessons sharing and mutual advisory support of knowledge exchanges, 

intended to (i) assist countries increase the capacity of Finance, Economy and Planning Ministries to support NDC 

implementation based on best practice and lessons sharing; mutual technical assistance and advisory support; peer 

assessments and self-evaluation; and (ii) help countries adopt comprehensive climate policies including budgetary and 

fiscal policies and planning tools.   

CAPE is designed to bring together senior technical experts from Finance Ministries across the world, as well as key 

global experts and World Bank staff, to discuss fiscal challenges and solutions for implementing the Nationally 

Determined Contributions (NDC). It is also open to senior officials of Budgeting and/or Taxation agencies that engage 

in‬a‬country’s‬fiscal‬activities.‬ 

While CAPE emerged around an initial core membership, it is expected to be extended to other country members over 

the course of the coming 2 years. Several countries have officially announced their intention to join and support the 

CAPE partnership, mainly during the side-event organized by the Moroccan Ministry of Economy and Finance during 

COP22 in Marrakech, and following the second session of the HLMD on climate finance.  

Membership will be extended to all interested parties, and a particular attention will be given to regional diversity, as 

well as context and regime-based differentiation taking into account various budgetary and legislative approaches, 

specific economic contexts, minimum institutional capacities, leading experiences, etc.  

Main topics of focus: 

 Fiscal instruments for low carbon growth and resilience; carbon pricing; emission trading systems, fuel taxes; 

feed-in tariffs and subsidies for renewables and other green technologies. 

 Macroeconomic modeling to estimate economic growth and public debt trajectories under different transition 

paths to low carbon associated with the implementation of the NDC. 

 Fiscal risk assessments to estimate potential impacts of different low-carbon transition paths on public sector 

debt and to assess the impact of‬‘contingent‬liabilities’‬associated‬with‬natural‬disasters. 

 Climate change financing frameworks to integrate climate strategies into national planning, budgeting and 

M&E cycles. 
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 Public investment choices under uncertainty; the economic costs of adaptation to a changing climate both 

within key sectors (energy, agriculture, transport, water) and economy wide; 

Expected results:  

The main expected results over the next 2 years (as per the upcoming 3
rd

 biannual High Level Ministerial Dialogue on 

climate finance planned for 2018), include:  

 Allow for the effective implementation of the CAPE forum for peer learning, lessons sharing and mutual 

advisory support, and knowledge exchanges dedicated to the Finance Ministers from member-countries. A 

dedicated team has been established by the World Bank in its headquarters in Washington DC, and works 

closely with the Moroccan Presidency to lead and support the operationalization of CAPE; 

 Create the necessary conditions for effective peer-exchange and mutual supports among Minsters of Finance on 

climate action and alignment of budgetary and fiscal policies to climate resilience requirements and objectives 

of climate action, based on (i) best practices and international standards, (ii) lessons from leading national 

experiences, success stories and knowledge sharing among peers, and (iii) taking into account differences of 

budgetary frameworks, legislative  and regulatory approaches, and macro-economic environment structural 

characteristics as per specific regional and national contexts.  

 Develop‬a‬global‬framework‬of‬guidelines‬in‬line‬with‬the‬above‬mentioned‬“Charter”‬for‬Ministers‬of‬Finance‬

on climate action in favor of accelerating the implementation of NDCs and allow for effective transition 

towards low-carbon economy. Such framework is expected to include standard tool-boxes for systemic 

integration of climate action requirements and objectives in (i) budgetary and fiscal policy-making processes 

(including climate friendly policies, carbon pricing tools and mechanisms, regulatory, prudential and cost 

incentives), (ii) public investments and expenditure planning and evaluation processes, and (iii) more generally 

public financing management systems and effective impact measurement tools.    

 Disclose and share conclusions and recommendations with the global community while making tools available 

to all Parties and interested countries;  

 Submit the CAPE work conclusions and recommendations for consideration by the 3rd session of the High 

Level Ministerial Dialogue on climate finance to be held in conjunction with the Twenty fourth session of the 

COP; 

Provisional Calendar of activities:  

 March 2017: 1
st
 preparatory Technical Meeting (Morocco) 

 April 2017 :  1
st
 CAPE membership meeting  (on the margin of the WB/IMF Spring   

 Meetings - Washington DC) 

 May 2017:  Progress meeting in Bonn (In-session meeting on climate finance) 

 Sept. 2017:  Technical/regional workshops under CAPE partnership (tbd) 

 Sept. 2017 :  2
nd

 CAPE membership meeting in preparation of the COP23   

 (on the margin of the 72
nd

 UN General Assembly)  

 Nov. 2017:  COP23 / Restitution and Specific side-event on CAPE  

 2018:  3
rd

 Session of the HLMD on Climate Finance in conjunction with COP24  
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Priority (2) under the COP22 Climate Finance Pathway:  

Increasing adaptation finance and deepening its impacts.  

The second priority area of the COP22 Climate Finance Pathway focuses on creating the necessary conditions and 

institutional environments to allow for a substantial increase of adaptation finance.  

In that regard, and in order to achieve effective and meaningful results, the Moroccan Presidency has identified key 

priority domains for action, articulated around the (i) the need to provide clarity on the measurement of adaptation so as 

to enable better information and decision making across sectors, and (ii) strengthen local capacity to carry out 

adaptation investments with a view to enable additional climate finance.  

Subsequently the Moroccan presidency will facilitate collaboration and collective action around the following 3 action 

domains:  

(A) Build on the CMA1 decision that the Adaptation Fund should serve the Paris Agreement, and propose 

appropriate arrangements as soon as possible; 

(B) Stimulate the development of a comprehensive set of Adaptation Metrics to better plan, design, implement and 

report on adaptation, by building on existing initiatives and bringing together policy makers, business leaders, 

investors and industry representatives, academia and civil society actors. 

The objective of such tools is to provide investors and donors with adequate and coherent analytical tools to inform 

decision making and allow for comparability through the entire process of project design, planning and 

implementation, as well as measurement of effective impact of climate adaptation action. 

To that end, the Moroccan Presidency will capitalize on the conclusions and recommendations of the Conference 

on Adaptation metrics organized by Morocco (held in Skhirate on Sept. 2016), and will continue to mobilize 

relevant actors towards converging measurement approaches and shared adaptation metrics, taking into account 

sectorial and territorial specificities and specific context to adaptation projects.  

Key actors include development banks and multilateral agencies, rating agencies, private sector (insurance, pension 

funds,‬asset‬managers,…),‬academia‬and‬the‬scientific‬community,‬as‬well‬as‬the‬various‬specialized‬institutions‬on‬

climate finance tracking and follow-up.   

Considering the very wide extent, contours and complexity of the subject, 3 sectors were identified as initial pilots: 

Water, Agriculture and Infrastructure.  

Provisional Calendar of activities:  

 April 2017 :  1
st
 Technical meeting IDFC/MDBs (around the WB/IMF Spring   

   Meetings - Washington DC) 

 May 2017:  Progress report during the In-session meeting in Bonn 

 June. 2017:  2
nd

 Technical meeting IDFC/MDBs (tbd) 

 Sep. 2017:  2
nd

 Edition of the Workshop on Adaptation Metrics 

 Nov. 2017:  COP23 / Restitution and Specific side-event 

(C) Enhance the conditions of access to available adaptation finance by countries of the South, and reinforce 

institutional and operational capacities at national and sub-regional levels, by: 

 Enhancing the institutional and operational efficiency of existing direct access mechanisms to adaptation 

finance, mainly by reviewing and optimizing the accreditation processes of national and sub-regional 

agencies for enhanced efficiency of mobilized resources and strengthened local impact;  

 Supporting direct access accreditation and pipeline preparation to national and sub-regional agencies; 

 Reinforce and/or build capacity in developing countries for adaptation action, through decentralized and 

networked technical centers, while also developing the adequate local delivery mechanisms (leverage 

outcome /impact /enhanced spill-over effect); 

 Deploying targeted capacity building programs aimed at reinforcing national capacities to structure 

projects and mobilize necessary financing, including fast-tracking of direct access of national entities, 

while coordinating with existing initiatives such as the NDC partnership. 
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Priority (3) under the COP22 Climate Finance Pathway:  

Enhancing public leverage to catalyze private flows and to enable the diversification and scaling-up of private finance 

Under this priority track, the Pathway identifies necessary actions to address the urgent need to leverage public 

resources, including concessional finance, to decarbonize and climate-proof growth through scaled up private financing. 

The COP22 Presidency will convene a structured conversation about a) the tools, rules and incentives needed to scale 

up business-as-usual investments flows, and b) the strategic use of concessional finance to direct private finance to 

support low carbon and resilient investments, particularly for the most vulnerable people and regions.   

Subsequently, the Moroccan Presidency will pursue actions to achieve the following: 

A) Promote adequate economic and regulatory environment so as to expand investment opportunities in the green 

economy for the private sector, including:  

 Adequate public policies and regulations in favor of the green economy and climate resilient investments, 

along with appropriate support mechanisms for the private sector (mobilization of production resources, 

infrastructure,‬removal‬of‬regulatory‬and‬administrative‬barriers,‬…);‬ 

 Enhancing‬ business‬ climate,‬ particularly‬ in‬ relation‬ to‬ reinforcing‬ markets‬ transparency‬ on‬ “price‬

formation”, access to information, judicial security of transactions, public procurement procedures, and 

more generally promoting and protecting investments;  

 Supporting country-driven efforts to establish carbon pricing mechanisms and tools including municipal 

and national fiscal policy tools, including the use of generated revenues in adaptation projects; 

B) Use guarantees’ mechanisms provided by development banks and multilateral agencies and concessional 

finance to catalyze private investment towards funding climate action projects in developing and least developed 

countries; 

There is a clear opportunity to build mutualized mechanisms of guarantee provided by MDBs and dedicated to 

investments in climate mitigation and/or adaptation projects in developing and least developed countries, so as to 

allow for:  

 Significant investment risk reduction in developing and least developed countries, including credit risk, 

commercial risks, political risks, as well as regulatory and administrative barriers, especially for trans-

border projects; 

 Mobilization of new actors including philanthropists and impact investors by mutualizing available 

finance around large-scale projects in the South and providing adequate finance at various project stages, 

as well as risk coverage for specific countries; 

 Maximized leveraging of public resources mobilized through mixed financing structures and public-

private partnerships.  

Concrete initiatives in this regard should include the creation of co-guarantee platforms/facilities for climate 

resilient projects‬ (such‬ as‬ renewable‬ energy‬ projects,‬ public‬ transportation,‬ infrastructure,…)‬ in‬ developing‬ and‬

least developed countries, aimed to catalyze private finance with a significant leverage effect (with an ambitious 

initial target of about 4 to 1). Such platforms/facilities would be conceived to lower transaction costs for project 

developers/lenders, and aimed to: 

 Achieve economies of scale and efficiency by aggregating guarantees from multiple institutions with 

improved coordination to support riskier climate related projects; 

 Use guarantee mechanisms to attract institutional capital;  

 Significantly enhance the credit score of climate projects in developing countries, and help remove 

political, regulatory and administrative barriers especially for cross-border projects. 
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C) Ensure the effective alignment of the financing systems with low carbon climate resilience and sustainable 

development goals, and in particular by: 

(1) Engaging Central Banks in a collective action to launch a broad discussion on how to articulate and 

reconcile climate action objectives with macro-prudential norms, monetary policy and regulatory tools 

(including banking regulations and prudential frameworks such as BASEL III, among others), and more 

generally with financial stability requirements, with the view to develop a common and shared vision 

taking into account:  

- The need to enable an effective shift of the global economy towards resilient, low carbon development 

and sustainable growth dynamics, in particular in relation to long term financing of climate 

mitigation and adaptation action in developing countries (risk coverage of long term projects, 

infrastructure projects, specific tools and incentive mechanisms for low-carbon 

investments/lending,…); 

- The need to ensure rigorous regulation and supervision of financial systems through efficiency-

enhanced macro-prudential management models and monetary policy intervention tools, especially 

with regard to the global developments within the banking and lending industry. 

Concrete initiatives in this regard should include the set-up of an exchange forum of peers and experts, 

while building on existing initiatives, with the view to develop a comprehensive set of recommendations 

and guidelines, to share experience and subsequently formulate relevant recommendations. 

(2) Promote the development of green capital markets and climate resilient investments practices, in 

order to allow savings to flow towards low-carbon and climate resilient investments.  

The Moroccan Presidency will support and promote initiatives aimed to foster the establishment of green 

capital marketplaces, especially in developing countries and least developed countries, and the systemic 

integration by Capital Markets of climate resilience principles, by:   

 Promoting the development of adequate financial instruments, green investment vehicles and 

specific innovative regulatory and policy tools in favor of increasing substantially capital flows 

towards low-carbon economy (including listed green bonds, dedicated listing and trading boards 

for green equity, specific capital markets indices and associated investments‬funds,…); 

 Promoting transparency and access to information by implementing the adequate regulatory 

frameworks in relation to (i) financial disclosure rules and regulations for issuers and asset 

managers, (ii) dissemination mechanisms by exchanges and financial institutions, and (iii) labeling 

standards and processes for qualified green projects, guiding principles on green investments 

qualification, on use of proceeds, and third parties verification requirements and controls; 

(Considering in particular, the work and recommendation of The Task Force on Climate-related 

Financial Disclosures (TCFD) in relation to voluntary climate-related financial risk disclosures 

for use by companies in providing information to investors, lenders, insurers, and other 

stakeholders). 

 Reinforcing and building global and national capacities within the industry in relation to climate 

related investment practices, financial transaction structuration of financing and investment 

products in green assets, exchanges and market infrastructures’‬operating‬systems,‬as‬well‬as‬the‬

public investing community in general.  

BOX-1- The « Marrakech Pledge » for Fostering Green Capital Markets in Africa  

Led by Morocco, 19 African regulators and Exchanges, representing 26 African countries, endorsed 

the “Marrakech Pledge” for Fostering Capital Markets in Africa, committing to act individually and 

collectively in order to build a continental partnership of African Capital Market Authorities and 

Exchanges, aimed at fostering Green Capital Markets in Africa, around a set of collective target 

commitments to be deployed and implemented over different time spans within our respective local 

markets and at the continental level, with the view to:  

- Promote Africa as a prominent region for green financial markets and an attractive destination 

for green and climate-resilient investments, by enabling the development of an effective 

ecosystem to support the establishment of Green Capital Markets in Africa; 

- Voice‬ Africa’s‬ Climate‬ Finance‬ concerns‬ and‬ priorities by ensuring that the global 

developments within capital markets and financial systems (i) take into account regional 

economic and institutional disparities and address effectively both adaptation and mitigation 
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issues in the African Continent, (ii) are aligned with real economic structures across Africa, and 

contribute to achieve sustainable growth in African economies. 

- Enable African-led innovative climate finance initiatives, both globally and for Africa, and the 

building‬ of‬ local‬ climate‬ finance‬ knowledge‬ and‬ expertise‬ amongst‬ the‬ Continent’s‬ market‬

players;  

- Create and implement the necessary mechanisms to allow for (i) effective matching of demand 

and supply of green equity and climate-resilient investment opportunities in the region, and (ii) 

building local knowledge resources, conducive and facilitative policy and regulatory 

environments and expertise around African-led initiatives and innovative ideas.  

Under this partnership, three priority areas of collaboration were identified and translated into a set 

of Collective Action Commitments:  

- Enable the development of an effective ecosystem to support the establishment of green capital 

markets in Africa; 

- Support the development of green financial instruments and climate-resilient investment 

vehicles in Africa; 

- Promote transparency and accessible information on green finance and climate resilient 

investments in Africa. 

In order to accelerate and ensure the delivery of the Collective Commitments to Action under this 

partnership,‬a‬permanent‬Task‬Force‬for‬“Fostering‬Green‬Capital‬Markets‬in‬Africa”‬is‬being‬set‬up‬by‬

member-countries, and will be mainly in charge of (i) driving and coordinating collective initiatives, (ii) 

ensuring communication and experience sharing among members & reporting, as well as (iii) extending 

support for the organization of regular and specific events under the present partnership, including the 

annual members meeting and associated conferences. 

While built to be an African led partnership, it is intended for that this initiative to be extended to other 

countries from the South and other relevant sub-regional groups.   
 

(3) Engage actively with the Insurance Sector by mobilizing industry leaders and major actors on their 

double capacity as:  

- Providers of insurance and risk wavers, with the view to further develop sophisticated management 

tools and hedging instruments for climate risks in favor of enhanced economic and financial 

feasibility characteristics of climate mitigation and adaptation projects;   

- Institutional investors and catalyzers of long-term financial saving, in favor of a significant increase of 

investment proportion in green assets and low-carbon projects, along with a systemic integration of 

climate resilience principals within their asset allocation strategies and investment-decision-making 

processes.     

 

The diversification of the provision of private finance around bankable projects, by engaging institutional investors 

such as sovereign, pension and investment funds to leverage their critical role as vehicles towards scaled up investments 

in low-carbon initiatives, around bankable projects in countries from the South 

   

    


